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Врз основа на член 109 став 1 алинеа 3  од Статутот на ФФМ а во согласност со 
член 3 од  ФИФА Правилникот за работа со фудбалски агенти усвоен  на 16.12.2022 
година,  Управниот одбор на Фудбалската федерација на Македонија на ден  19.09.2023 
година го донесе следниот: 
 
 

ПРАВИЛНИК 
ЗА РАБОТА СO ФУДБАЛСКИ АГЕНТИ 

 
 

ДЕФИНИЦИИ 

За целите на овој правилник, освен термините утврдени во статутот на ФФМ, Правилникот 
за регистрација,статус и трансфер на играчи на ФФМ, статутите на ФИФА, Правилникот за 
статус и трансфер на играчи на ФИФА, се користат и следните дефиниции: 

Агенција: организација, субјект, фирма или приватна компанија која ангажира, се состои 
од, вработува или на друг начин служи како медиум за деловните активности на еден или 
повеќе Фудбалски агенти. 

Договор за претставување: писмен договор за воспоставување правен однос за давање 
Услуги на Фудбалски агент. 

Други услуги: сите услуги што ги врши Фудбалски агент за или во име на Клиент кои се 
различни од Услугите на Фудбалски агенти, вклучувајќи, но не и ограничувајќи се на 
давање правни совети, финансиско планирање, скаутинг, консултации, управување со 
права на имиџ и преговарање за комерцијални договори. 

Ентитет кој ангажира: клуб, асоцијација членка или Лига со единствен ентитет која може 
да ангажира играч или тренер. 

Ентитет од кој се заминува: клуб, асоцијација членка или Лига со единствен ентитет  од 
која играч или тренер заминува за да се вработи и/или регистрира кај Ентитетот кој 
ангажира. 

Интерес: (1) било која вистинска сопственост над правно лице преку која релевантните 
активности на тие ентитети се спроведуваат , со исклучок на обичното и слободно 
достапно непреносливо лично членство кое на неговиот сопственик му дава право на еден 
глас во деловните активности на клубот; и/или (2) да се биде на позиција која овозможува 
вршење материјално, финансиско, комерцијално, административно, менаџерско  
влијание или било кое друго влијание врз деловните активности на физичко или правно 
лице, без разлика дали тоа е директно или индиректно и дали е формално или 
неформално. 

Клиент: асоцијација членка, клуб, играч, тренер или Лига со единствен ентитет која може 
да ангажира Фудбалски агент за пружање Услуги на Фудбалски агенти. 

КПР - континуиран професионален развој. 

Конкретна Трансакција: Трансакција во која се дефинирани и идентификувани сите 
вклучени страни. 

Надоместок: бруто-финансиски надоместок за вработување утврден во договор за 
вработување, каде што е вклучена основната плата, секој надоместок за потпис на 
договор, и секој износ што се плаќа доколку се исполнети одредени услови (на пр. бонус 
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за лојалност, успех, настап); При пресметка на бруто-финансискиот надоместок не се зема 
во предвид, било кој договорен надоместок за иден трансфер ни било каква непарична 
корист, како што е обезбедување возило, сместување или телефонски услуги. 

Поединец: играч или тренер. 

Поврзан Фудбалски агент: Фудбалскиот агент се смета за поврзан со друг Фудбалски агент 
доколку: (1) тие се вработени или договорно ангажирани од истата Агенција преку која се 
вршат Услугите на Фудбалски агент; (2) двајцата се директори, акционери, или 
сосопственици на истата Агенција преку која се вршат Услугите на Фудбалски агент; (3) 
имаат склучено брак помеѓусебе, партнери се во домаќинство, се браќа/сестри/брат и 
сестра или родител и дете или посинок/поќерка; или (4) склучиле договорни или други 
аранжмани, било формални или неформални, за соработка во повеќе од една прилика, 
при давање услуги или за споделување приход или добивка од било кој дел од нивните 
Услуги на Фудбалски агент. 

Пристапување: (1) секој физички, личен контакт или контакт преку било кое средство за 
електронска комуникација со Клиент; (2) секој директен или индиректен контакт со друго 
лице или организација поврзана со Клиент, како што е член на семејството или пријател; 
(3) секое дејствие при кое еден Фудбалски агент користи или упатува друго лице или 
организација да стапи во контакт со Клиент во негово име на начините опишани во (1) или 
(2) погоре. 

Правилник: овој правилник за фудбалски агенти  вклучително и измените доколку би 
следеле. 

Платформа: дигиталната платформа со која управува ФИФА преку која се одвива процесот 
на лиценцирање, процесот на решавање спорови, континуираниот професионален развој  
и известувањето. 

ПРП: Правилникот за работа со посредници во Фудбалска федерација на Македонија 

ПРСТФ: Правилник за регистрација, статус и трансфер на фудбалери на ФФМ 

РСТП (RSTP): Правилник за статус и трансфер на играчи на ФИФА со неговите измени 
 
РВВИ (RWWI): Правилникот за работа со посредници на ФИФА. 
 
Трансакција: (1) вработување, регистрација или бришење на играч во клуб или Лига со 
единствен ентитет; (2) вработување тренер во клуб, Лига со единствен ентитет или 
асоцијација членка; (3) трансфер на регистрација на играч од еден клуб во друг; (4) 
креирање, престанок или изменување на услови на вработување на Поединец. 

Услуги на Фудбалски агент: услуги поврзани со фудбал кои се вршат за или во име на 
Клиент, вклучувајќи и преговори, комуникација поврзана со или како подготовка за 
преговорите, или друга поврзана активност, со цел и/или намера да се склучи Трансакција. 

Фудбалски агент: физичко лице лиценцирано од ФИФА за вршење Услуги на Фудбалски 
агент. 

 

Термините што се однесуваат на физички лица се применливи за двата пола. Секој термин 
во еднина е применлив за множина. 
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I ОПШТИ ОДРЕДБИ 
 
Цели 

Член 1 
(1)ФФМ како единствена национална фудбалска федерација  во Република 

Северна Македонија има право и обврска да ги регулира, евидентира и верификува 
регистрациите, трансферите на фудбалерите како и ангажманот на тренерите на 
национално ниво согласно ПРСТФ на ФФМ и РСТП на ФИФА. 

 
 (2)ФФМ како членка на ФИФА ( која има статутарна обврска поврзана  со 
регулирање на сите прашања  поврзани со фудбалскиот трансфер систем), има обврска 
трансферите да ги спроведува преку национален електронски трансфер систем поврзан 
со електронскиот трансфер систем на ФИФА -ТМС. 
 

(3)Фудбалскиот трансфер систем овозможува да се прати исполнувањето на 
основните цели: 

- заштита на стабилноста на договорите помеѓу професионалните фудбалери и 
клубовите; 

- поттикнување на тренажниот процес на младите фудбалери; 
- промовирање на принципот на солидарност  помеѓу врвниот професионален 

(елитен) и фудбалот во млади категории; 
- заштита на малолетните фудбалери; 
- одржување на натпреварувачки баланс; и 
- заштита на регуларноста на спортските натпреварувања. 

 
Член 2 

 (1)Регулирањето на занимањето на фудбалските агенти овозможува да се прати 
дали при превземање на активностите, фудбалските агенти се доследни во 
почитувањето на  основните цели на трансфер системот наведени во член 1  и целите 
специфични за дејноста/занимањето фудбалски агент наведени во став 2 на овој член. 
 

(2) Овој Правилник има за цел:  
- да утврди минимум професионалните и етички стандарди за занимањето 

фудбалски агент и придонесе за нивно зголемување; 
- да им овозможи на клиентите добивање на квалитетни услуги од страна на 

Фудбалските агенти за фер и разумен финансиски надомест апликативен за сите; 
- заштита на клиентите од неетично однесување преку лимитирање на ситуации 

на судир на интереси; 
- подобрување на финансиска и административна транспарентност; 
- заштита на фудбалерите кои немаат доволно информации за трансфер 

системот; 
- подобрување на стабилноста на Договорите помеѓу, фудбалерите, тренерите и 

клубовите; 
-превенирање на навредливи, прекумерни и шпекулативни практики. 
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Опсег 
 

Член 3  
 (1)Овој Правилник ја уредува дејноста/занимањето Фудбалски агент во рамките 
на националниот трансфер систем на Фудбалската федерација на Македонија и се 
применува: 

- на сите Договори за претставување кои немаат меѓународна димензија; или 
- на секое постапување и однесување  поврзано со национален трансфер или 

национална Трансакција. 
 
 (2) Договорот за претставување е со национален карактер секогаш кога: 

a)регулира услуги на Фудбалски агент поврзани со Конкретна трансакција ( 
трансакција во која се познати сите инволвирани страни) која се однесува на национален 
трансфер под јурисдикција на Фудбалската федерација на Македонија и на територија 
на Р.Северна Македонија или се однесува на трансфер/ангажирање на тренер од еден 
во друг клуб од кои двата клуба се членови на ФФМ или ангажирање на тренер помеѓу 
клуб, член на ФФМ и репрезентативен тим на ФФМ;  

б)регулира Услуги на Фудбалски агенти поврзани со повеќе од една Конкретна 
трансакција, од кои една од нив се однесува на национални трансфери под јурисдикција 
на ФФМ и на територија на Р.Северна Македонија или се однесува на 
трансфер/ангажирање на тренер од еден во друг клуб од кои двата клуба се членови на 
ФФМ или ангажирање на тренер помеѓу клуб ,член на ФФМ и репрезентативен тим на 
ФФМ; 
 
 (3) Овој Правилник е апликативен и се применува и на Договорите за 
претставување со кои се регулираат Услуги на Фудбалски агенти кои не се поврзани со 
Конкретни Трансакции  се однесуваат на меѓународен трансфер а Клиентот е 
регистриран под јурисдикција на ФФМ или има живеалиште на територија на Р.Северна 
Македонија во моментот на потпишување на таквите Договори за претставување. 
 
II УСЛОВИ ЗА ПОСТАНУВАЊЕ ФУДБАЛСКИ АГЕНТ 
 

Член 4 
(1) Физичко лице може да стане Фудбалски агент следејќи ја постапката утврдена 

во членовите од 4 до 10 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА. 
 
(2) Лице кое претходно било лиценцирано како агент ( согласно  ФИФА 

Правилникот за агенти на играчи) , доколку успешно и навремено ги исполни барањата 
од член 23 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА ќе биде изземено од обврската 
за полагање на испитот за фудбалски агент. 

 
(3)Фудбалски агент може да врши Услуги на Фудбалски агент на територијата на 

ФФМ само со валидна лиценца издадена од ФИФА.   
 
(4) Фудбалскиот агент кој врши Услуги на Фудбалски агент на територијата на 

ФФМ подлежи и има обврска да го почитува  овој Правилник и сите други акти на ФФМ 
применливи за Фудбалски агенти. 
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Усогласеност со барањата за подобност 
 

Член 5 
 (1) ФФМ има обврска да ја извести ФИФА за сите наводи или сомнежи за 
неисполнетоста на барањата за подобност  од член 5 од Правилникот за фудбалски 
агенти на ФИФА на било кој  Фудбалски агент или апликант за лиценца. 
 
 (2)ФФМ  има обврска да и помогне на ФИФА во истражувањето на секоја 
потенцијална неусогласеност со барањата за подобност утврдени во член 5 од 
Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА преку обезбедување на сите релевантни 
информации кои ѝ се на располагање или кои ќе ги побара ФИФА. 
 
 
III ПОСТАПУВАЊЕ КАКО ФУДБАЛСКИ АГЕНТ 
 

Член 6 
(1) Само Фудбалски агент може да извршува „ Услуги на Фудбалски агенти“ (како 

во дефинициите на овој Правилник). 
 
(2) Фудбалскиот агент во секое време мора да ги исполнува барањата за 

подобност од член 5 на Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА. 
 
(3) Фудбалскиот агент може да ги врши своите деловни активности преку 

Агенција; Било кој од вработените или од ангажираните лица од страна на Агенцијата 
кои не се Фудбалски агенти не смеат да вршат „Услуги на Фудбалски агенти“ ниту  да 
Пристапат  на било каков начин до потенцијален Клиент заради склучување Договор за 
претставување.  

 
(4)Фудбалскиот агент целосно ја превзема  одговорноста за секое дејствие 

преземено од неговата Агенција, вработените, ангажирани лица од Агенцијата или други 
претставници доколку тие го повредат овој Правилник. 

 
(5) Подоленаведените  физички или правни лица не смеат да имаат никаков 

Интерес од било која активност која ја превзема Фудбалскиот агент или неговата 
Агенција: 

a) Клиентите; 
б) Секое лице кое не е подобно  да стане Фудбалски агент според одредбите на 

овој член, 
в) Секое лице или ентитет кој e сопственик или носител, било директно или 

индиректно, на било какви права поврзани со регистрација на играч,  со што ги 
повредува  член 18bis или член 18ter од Правилникот за статус и трансфер на играчи на 
ФИФА. 

 
Претставување 
 

Член 7 
 (1) Фудбалскиот агент може да врши Услуги на Фудбалски агенти за даден Клиент 
само откако ќе склучи писмен Договор за претставување со тој Клиент. 
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(2) Само Фудбалски агент може да му Пристапи на потенцијалниот Клиент или да 
склучи Договор за претставување со Клиентот со цел на давање  Услуги на Фудбалски 
агент. 

Член 8 
(1) Договорот за претставување склучен помеѓу Поединец и Фудбалски агент не 

смее да трае подолго од две години; Соработката може да продолжи само со 
склучување на нов Договор за претставување; Секоја одредба за автоматско обновување 
или која било друга одредба што има за цел да го продолжи времетраењето на 
Договорот за претставување над максималниот период е ништовна и неважечка. 

 
(2) Фудбалскиот агент може да има склучено само еден Договор за 

претставување со ист Поединец  во исто време; Пред склучувањето на Договор за 
претставување со Поединецот или пред измена на постоечкиот Договор за 
претставување склучен со Поединецот, Фудбалскиот агент: 

a) треба писмено да го извести Поединецот дека треба да размисли да побара 
независен правен совет во врска со Договорот за претставување; и 

б) да обезбеди писмена потврда од Поединецот дека или добил или одлучил да 
не побара таков независен правен совет. 

 
Член 9 

(1) Не се ограничува времетраењето на Договорот за претставување склучен 
помеѓу Ентитетот кој ангажира и Фудбалскиот агент  или Ентитетот од кој се заминува и 
Фудбалскиот агент. 

(2) Фудбалскиот агент во исто време може да  постапува по повеќе Договори за 
претставување склучени со ист Ентитет кој ангажира или склучени со ист Ентитет од кој 
се заминува, под услов тие договори да се однесуваат на различни Трансакции. 

 
Член 10 

 (1) Договорот за претставување е валиден доколку содржи најмалку:  
a) име/назив  на договорните страни; 
б) времетраењето (каде што е применливо); 
в) износот на надоместокот за услуги што треба да се плати на Фудбалскиот 

агент; 
г) предмет на договорот и опис на договорените Услуги кои Фудбалскиот агент 

треба да ги даде; 
д) потписи на договорните страни.  
 

Член 11 
(1)Фудбалскиот агент може да врши Услуги на Фудбалски агент и Други услуги 

само за една страна во дадена Трансакција. 
 
(2) Исклучок од став 1 се прави во ситуација на  двојно претставување во иста 

трансакција  кога Фудбалскиот агент може да врши Услуги на Фудбалски агент и Други 
услуги за Поединецот и за Ентитетот кој ангажира, под услов претходно да е дадена 
изречна писмена согласност од двата Клиента. 

 
(3) Фудбалскиот агент никако не смее да врши Услуги на Фудбалски агент или 

Други услуги во рамките на истата Трансакција: 
a) за Ентитетот од кој се заминува и за Поединецот; 
б) за Ентитетот од кој се заминува и за Ентитетот кој ангажира; или 
в) за сите страни во истата Трансакција. 
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 (4) Фудбалскиот агент и Поврзаниот Фудбалски агент не може да вршат Услуги на 
Фудбалски агенти или Други услуги за различни Клиенти во истата Трансакција, освен 
согласно исклучокот од став 2 на овој член. 
  

Член 12 
 (1) Во секој релевантен договор за трансфер или договор за вработување што се 
склучува во рамките на Трансакција која следи по добиени Услуги на Фудбалски агент се 
наведуваат и името на Фудбалскиот агент, неговиот Клиент, бројот на ФИФА лиценцата 
на агентот и неговиот потпис. 
 
 (2) Клиентот може да преговара и да склучи Трансакција без да ангажира 
Фудбалски агент , ваквиот случај изречно се наведува во релевантниот договор за 
трансфер или вработување. 

 
Член 13 

 (1) Ништовна и неважечка е секоја одредба во Договор за претставување со која: 
a) се ограничува можноста на Поединецот самостојно да преговара и да склучи 

договор за вработување без да е вклучен Фудбалскиот агент; и/или 
б) се пропишуваат санкции за Поединецот доколку тој самостојно преговара за 

и/или склучи договор за вработување без да е вклучен Фудбалскиот агент. 
 
(2) Договорот за претставување може во секој момент да се раскине од која било 

страна доколку постои оправдана причина за тоа; Страната која го отповикува или 
раскинува Договорот за претставување без оправдана причина мора да ѝ ја надомести 
на другата страна штетата што произлегува од тоа. Оправдана причина за раскинување 
Договор за претставување постои секогаш кога од страната веќе не може разумно да се 
очекува, според принципот на добра волја, да го продолжи договорниот однос до крај 
на времетраењето на договорот. Ова ги вклучува но и не се ограничува на следните 
ситуации: 

a) повлекување или суспендирање на лиценцата на Фудбалски агент; 
б) забрана за учество во каква било дејност поврзана со фудбал; 
в) забрана за регистрација на нови играчи, како на национално, така и на 

меѓународно ниво, во текот на најмалку на еден преоден рок. 
 

Претставување на малолетници 
 

Член 14 
 (1) Кон малолетно лице или неговиот законски старател, а во врска со Услуги на 
Фудбалски агенти, може да се Пристапи (и/или последователно да се склучи Договорот 
за претставување) најмногу шест месеци пред малолетното лице да ја наврши возраста 
на која може да го потпише првиот професионален договор во согласност со законската 
регулатива во земјата или на територијата каде што ќе биде вработено малолетното 
лице; Ваквиот Пристап е дозволен само по  претходно добиена писмена согласност од 
законскиот старател на малолетникот. 
 
 (2) Фудбалски агент кој сака да претставува малолетник или да претставува клуб 
во Трансакција што вклучува малолетници прво мора успешно да го заврши  курсот за 
малолетници во рамките на КПР посебно подготвен за таа цел, и да ги исполни условите 
предвидени со закон кои се однесуваат на претставување на малолетно лице во земјата 
или на територијата на асоцијацијата членка каде што ќе се вработи малолетното лице. 
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 (3) Договорот за претставување помеѓу Фудбалски агент и малолетник има 
важност само доколку: 

a) Договорот е во согласност со минималните барања предвидени во член 12 став 
7  од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА; 

б) Фудбалскиот агент ги почитувал и се придржувал на став 1 и 2 од овој член; 
в) Договорот е потпишан од малолетникот и неговиот законски старател како што 

е предвидено и е во согласност со законската регулатива во земјата или на територијата 
на асоцијацијата каде што ќе биде вработено малолетното лице. 

 
(4) Секое прекршување на одредбите од став 1 на овој член ќе се санкционира 

најмалку со парична казна и одземање на  лиценцата на Фудбалскиот агент во 
времетраење до две години. 

 
Надоместок за услугите на фудбалскиот агент  
општи принципи 

 
Член 15 

 (1) Фудбалскиот агент може да му наплати надоместок за услуги на Клиентот на 
начин  договорен во Договорот за претставување. 
 
 (2) Исплатата на надоместокот за услуги што треба да се плати според Договорот 
за претставување може да ја врши исклучиво Клиентот на Фудбалскиот агент; Клиентот 
не смее да склучи договор или да овласти трета страна за вршење на таквата исплата. 
 
 (3) Единствен исклучок од принципот во став 2 од овој член се случаите кога 
Фудбалскиот агент претставува Поединец и неговиот договорен годишен Надоместок 
изнесува помалку од 200.000 USD (американски долари)или еквивалентен износ, притоа 
не земајќи во предвид  исплати кои се условени; Во таквите случаи, Ентитетот кој 
ангажира може да се договори со Поединецот да го исплати Надоместокот за услуги за 
таа Трансакција на неговиот Фудбалски агент во согласност со Договорот за 
претставување. Ваквата исплата е можна доколку се исполнети следните услови: 
             a)Исплатата на надоместокот за услуги која ја врши Ентитетот кој ангажира во име 
на Поединецот не смее да влијае на поверената должност која Фудбалскиот агент ја има 
кон Поединецот; Таквата исплата  не смее да влијае во односот на страните и да  креира 
зависна и подредена положба на Фудбалскиот агент во однос на Ентитетот кој ангажира; 

б)Износот на надоместокот за услуги што го исплаќа Ентитетот кој ангажира во 
име на Поединецот не смее да биде повисок од Надоместокот за услуги договорен во 
Договорот за претставување помеѓу Поединецот и Фудбалскиот агент; 

в)Ентитетот кој ангажира не смее да го одбие износот на надоместокот за услуги 
исплатен согласно став 3 од овој член од Надоместокот на Поединецот. 

 
 (4) Надоместокот за услуги што треба да се плати на Фудбалскиот агент се 
исплаќа врз основа на фактура. 
 
 (5) Фудбалскиот агент има право на надоместок за услугите само доколку 
надоместокот кореспондира и се однесува на  Услугите кои се веќе предвидени во 
предметниот Договор за претставување и Договорот за претставување е на сила во 
моментот на вршење на релевантните Услуги на Фудбалскиот агент. 
 
 (6) По исклучок кога Договорот за вработување на Поединецот  трае подолго од  
со него поврзаниот Договорот за претставување, фудбалскиот агент може да прима 
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надоместок за своите услуги  и по истекот на Договорот за претставување, се додека 
договорот за вработување на Поединецот е на сила, доколку истото со клиентот е 
конкретно договорено и утврдено во  Договорот за претставување.   
 
 (7) Исплатата на било кој надоместок за Услуги се врши  по завршување на 
релевантниот преоден рок , на рати кои достасуваат на секои  три месеци за  
времетраењето на договор за вработување кој бил предмет на преговарање. 
 

(8) Само надоместокот што реално го примил Поединецот може да биде предмет 
на плаќање надоместок за услуги искалкулиран согласно  достасувањето на утврдените 
рати. 

(9) Доколку договорот за вработување е со времетраење од помалку од шест 
месеци, исплатата се врши во еден дел, по истекот на договорот за вработување. 

 
(10) Фудбалскиот агент не смее да добива надоместок за услуги кога е ангажиран 

да врши Услуги на Фудбалски агент поврзани со малолетник, освен ако релевантниот 
играч го потпишува својот прв или последователен професионален договор во 
согласност со законската регулатива во земјата или на територијата на асоцијацијата 
членка каде што ќе биде вработен малолетникот. 

 
(11) Доколку еден Фудбалски агент постапува во име на Ентитетот кој ангажира 

и Поединец во истата Трансакција според член 11 став 2 од овој Правилник (дозволено 
двојно претставување), Ентитетот кој ангажира може да плати до 50 % од вкупниот 
надоместок за услуги. 

 
(12) Ентитетот од кој се заминува му исплаќа надоместок за услуги на 

Фудбалскиот агент веднаш по приемот на договорената рата од надоместокот за 
трансфер која Ентитетот од кој се заминува треба да ја прими. Ентитетот од кој се 
заминува навремено го известува Фудбалскиот агент за секоја таква примена рата. 

 
(13) Фудбалскиот агент нема право да прими надоместок за услуги кој сè уште не 

е доспеан а кој произлегува од договор за вработување, кога: 
a) е направен трансфер на Поединецот во друг Ентитетот кој ангажира пред да 

истече договорот за вработување; или  
б) договорот за вработување е предвреме раскинат од  страна на Поединецот без 

оправдана причина, а Фудбалскиот агент сè уште го претставува Поединецот во 
моментот на раскинување. 

 
(14) Сите исплати на надоместок за услуги на Фудбалски агенти се вршат преку 

Клириншката куќа на ФИФА во согласност со Правилникот за Клириншката куќа на ФИФА. 
 
(15) Доколку Правилникот за Клириншката куќа на ФИФА не ги уредува исплатите 

на Надоместок за услуги на Фудбалските агенти кога овој Правилник ќе влезе во сила, 
исплатата ќе се врши директно на Фудбалскиот агент сè до моментот кога Правилникот 
за Клириншката куќа на ФИФА ќе почне да ги уредува исплатите на ваквите надоместоци. 

 
Максимален  износ  за Услугите на  Фудбалски агент 

 
Член 16 

 (1) Надоместокот за услуги што треба да се плати на Фудбалскиот агент за 
вршење Услуги на Фудбалски агенти се пресметува на следниот начин: 
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a) како основа за пресметка се зема  Надоместокот за Поединецот во случаи  кога 
Фудбалскиот агент го претставува Поединецот или Ентитетот кој ангажира; 

б) како основа за пресметка се зема  Надоместокот за Трансфер во рамките на 
релевантната Трансакција кога го претставува Ентитетот од кој се заминува. (2) 
Максималниот надоместок за услуги кој Фудбалскиот агент може да го прими во 
рамките на Трансакција за Услугите на Фудбалски агент, независно од бројот на 
Фудбалски агенти кои обезбедуваат Услуги на Фудбалски агент на конкретен Клиент, е 
еднаков на: 

 

 
 

Клиент 

Максимален  износ  за Услугите на               
Фудбалски агент 

Годишниот 
Надоместок  на 
Поединец е помал 
или еднаков на 
200.000 
американски 
долари (или 
еквивалентен 
износ) 

Годишниот 
Надоместок  на 
Поединец е повисок 
од 200.000 
американски 
долари (или 
еквивалентен 
износ) 

Поединец 5 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

3 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

Ентитет кој ангажира 5 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

3 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

Ентитет кој ангажира и Поединец 
(дозволено двојно претставување) 

10 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

6 % од 
Надоместокот на 
Поединецот 

Ентитет од кој се заминува 
(надоместок за трансфер) 

10% од надоместокот за трансфер 

 
При пресметката треба да се земе во предвид : 

а) во пресметката со која се одредува  релевантниот максимален износ на 
Услугите на  Фудбалски агент (од Надоместокот на Поединецот )не се земаат во предвид 
плаќања кои се условени. 

б) доколку Надоместокот на Поединецот е повисок од 200.000 американски 
долари (или еквивалентен износ), делот од годишниот Надоместок над тој износ се 
ограничува на  3 % доколку Фудбалскиот агент претставува Поединец или Ентитет кој 
ангажира или 6 % доколку ги претставува и Ентитетот кој ангажира и Поединецот 
(дозволено двојно претставување); 

в)  во пресметката на надоместокот за трансфер не смее да се вклучи: 
-било каков износ што се плаќа како надоместок за повреда на договор согласно 

член 17 или Анекс 2 од ФИФА Правилникот за статус и трансфер на играчи; и/или 
-надоместок за понатамошна продажба.  
 

 (3) Во случаевите каде  Фудбалскиот агент или Поврзаниот Фудбалски агент, во 
период од 24 месеци пред или по дадена Трансакција, врши Други услуги за Клиентот 
вклучен во таа Трансакција, ќе се претпостави дека Другите услуги се составен дел на 
Услугите на Фудбалскиот агент што се вршат во рамките на таа Трансакција, освен ако не 
се докаже спротивното. 
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 (4) Доколку Фудбалскиот агент и/или Клиентот не успее да докаже дека 
претпоставката од став 3 на овој член не е основана, ќе се смета дека надоместоците 
платени за Другите услуги се платен дел од надоместокот кој е платен или кој треба да 
се плати за Услугите на Фудбалскиот агент кои се извршени во рамките на таа 
Трансакција. 
 
Права и обврски 

Член 17 
 (1) Фудбалскиот агент: 

a) може да дава Услуги на Фудбалски агент , на секој Клиент со кој ќе склучи 
писмен Договор за претставување кој содржи минимум одредби опишани во член 10 од 
овој Правилник и во член 12 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА; 

б) не смее да Пристапи кон Клиент кој е обврзан со ексклузивен Договор за 
претставување склучен со друг Фудбалски агент, освен во последните два месеца од 
времетраењето на тој ексклузивен Договор за претставување; 

в) не смее да склучи Договор за претставување со Клиент кој е обврзан со 
ексклузивен Договор за претставување склучен со друг Фудбалски агент, освен во 
последните два месеца од времетраењето на тој ексклузивен Договор за претставување. 
  

Член 18 
(1) Фудбалскиот агент има обврска: 
a) секогаш да постапува во најдобар интерес на своите Клиенти; 
б) да ги почитува и да се придржува до статутите, правилниците, директивите и 

одлуките на надлежните тела на ФИФА, конфедерациите и асоцијациите членки; 
в) да избегнува судири на интереси при давање Услуги на Фудбалски агенти; 
г) да обезбеди дека неговото име, бројот на лиценца, потписот и името на 

неговиот Клиент се наведени во сите договори што произлегуваат од давањето на 
неговите Услуги на Фудбалски агент; 

д) во секое време додека е лиценциран, да ги исполнува критериумите за 
подобност на начин утврден во член 5 и 17 од Правилникот за фудбалски агенти на 
ФИФА; 

ѓ) во рамките на рокот предвиден на Платформата, во согласност со член 7 и 17 
од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА да врши уплата  на годишниот надоместок 
за лиценца на ФИФА; 

е) во врска со КПР да постапува на начин и во согласност со  член   9 и 17 од 
Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА; 

ж) да ги исполнува тековните барањата за обелоденување и известување, како 
што е опишано во член 19 и член 21 на овој Правилник; 

з) веднаш да ја пријавува секоја повреда на овој Правилник или правилата, 
правилниците или кодексите на однесување на ФИФА, конфедерацијата или асоцијација 
членка, на надлежниот орган или тело; 
 

Член 19 
 (1) Фудбалскиот агент има обврска на ФИФА платформата за фудбалски агенти 
(Платформа) да прикачува (аплоудира) во рок од : 

а) 14 дена по склучувањето, изменувањето или раскинувањето на Договор за 
претставување: релевантниот Договор за претставување и информациите што се бараат 
на Платформата; 
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б) 14 дена по склучувањето: секој договор склучен со Клиент различен од 
Договорот за претставување, вклучувајќи, но не и ограничувајќи се на договори 
поврзани со Други услуги и информациите што се бараат на Платформата; 

в) 14 дена по исплатата на Надоместок за услуги: информациите што се бараат на 
Платформата; 

г) 14 дена по исплатата на надоместок поврзан со било кој договор склучен со 
Клиент различен од Договор за претставување: информациите што се бараат на 
Платформата; 

д) 14 дена по настанувањето: сите договорни или други аранжмани помеѓу 
Фудбалски агенти за соработка при давање услуги или за споделување приход или 
добивка од кој било дел од нивните Услуги на Фудбалски агент; 

ѓ) 14 дена по настанувањето: сите информации што може да се одразат врз 
обврската за исполнување на критериумите за подобност; и 

е) 14 дена по настанувањето: сите договори за порамнување склучени со Клиент 
или друг Фудбалски агент. 

 
 (2) Доколку  фудбалскиот агент ги врши своите деловни активности преку 
Агенција, во подоле наведените рокови треба да  прикачува на Платформата: 

а) во рок од 14 дена по првата Трансакција во која е вклучена Агенцијата: 
нејзината сопственичка структура, идентитетот на акционерите, уделот во 
акционерскиот капитал кој го поседуваат и/или идентитетот на нејзините вистински 
сопственици; 

б) во рок од 14 дена по првата Трансакција во која е вклучена Агенцијата: бројот 
на Фудбалски агенти кои ја користат истата Агенција за вршење на своите деловни 
активности и имињата на сите нејзини вработени; и 

в) во рок од 30 дена по настанувањето: сите промени на информациите што се 
претходно обезбедени во врска со Агенцијата. 
 

Член 20 
 (1) Фудбалскиот агент не смее да презема, или да се обидува да ги преземе, 
следните дејствија: 

a) да Пристапува, стапува во преговори, презема чекори, бара или на кој било 
друг начин ја олеснува дискусијата меѓу страните за целите на склучување Трансакција 
(вклучувајќи и давање изјави за медиумите), во однос на било кој Поединец  со цел да 
поттикне предвремено раскинување на  договор за вработување без оправдана причина 
или прекршување на обврска од нивниот договор за вработување; 

б) да нуди или плаќа неоправдана, недолична  лична, парична или друга корист, 
било директно или индиректно, на: 

-било кое службено лице или вработен на ФФМ, асоцијација членка, клуб или 
доколку е применливо на Лига со единствен ентитет во врска со Услуги на Фудбалски 
агенти; или 

-Поединец (или кој било член на семејството или законски старател или пријател 
на тој Поединец) во врска со Договорот за претставување со тој Фудбалски агент. 

в) да крие материјални факти од Клиент, вклучувајќи, но не и ограничувајќи се 
на: 

-непријавување судир на интереси (дури и доколку таквиот судир инаку би бил 
дозволен во согласност со овој Правилник); или 

-непријавување писмена понуда (преку кое било средство за комуникација) 
упатена до Клиентот. 

г) да го почитува и да не го заобиколува  Максималниот износ  за Услугите на 
Фудбалски агент утврден со овој Правилник, било директно или индиректно, со на 
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пример и не ограничувајќи се на примерот: намерно зголемување на надоместокот за 
услуги кој се наплаќа или кој во друг случај би бил наплатен на Клиентот за Други услуги; 

д) да прифаќа исплата на било каков надоместок за трансфер или награда за 
тренинг што се плаќа во врска со трансфер на играчот помеѓу клубови. Ги вклучува без 
ограничување, сите права како што се  опишани во член 18ter од  FIFA RSTP; 

ѓ) да е вмешан, директно или индиректно, во трансфер со премостување како 
што е дефинирано во FIFA RSTP или да е сопственик или носител на права поврзани со 
регистрација на играч, при што ги прекршува член 18bis или член 18ter од FIFA RSTP; 

е)да ги прекршува одредбите на овој Правилник на кој било друг начин. 
 

Член 21 
 (1) Во врска со обврската за обелоденувањето и известување, Фудбалскиот агент:  

a) веднаш ќе го извести Клиентот за секоја писмена понуда (преку кое било 
средство за комуникација) што ја добил во однос на својот Клиент; 

б) на барање на Клиентот ќе му обезбеди копија од релевантниот Договор за 
претставување или копија на било какви други писмени договори поврзани со Други 
услуги, копија од договорот за вработување и било какви други писмени документи 
прибавени во врска со  Услугите на Фудбалскиот агент, распоред/документ со 
информации за плаќањата од кој било вид извршени кон Фудбалскиот агент во врска со 
Трансакцијата во која тој е вклучен; и 

в) на барање, да соработува со надлежното тело на секоја асоцијација членка, 
конфедерација и/или ФИФА во однос на секое барање за информации од кој било вид и 
во која било форма. 

 
 Усогласеност со тековните барања за лиценцирање 
 

Член 22 
  (1) Лиценцата на фудбалскиот агент  автоматски ќе биде суспендирана 
привремено доколку фудбалскиот агент: 

а) не ги исполнува критериумите за подобност во секое време; 
б) не го плати на ФИФА годишниот надоместок за лиценца во рокот предвиден 

на Платформата; 
в) не ги исполни барањата за КПР во дадена календарска година; или 
г) не ги исполнува обврските за известување. 
 
(2) Утврдувањето на усогласеноста односно исполнетоста на обврските од став 1  

на овој член ја утврдува Генералниот секретаријат на ФИФА. 
 
(3) Доколку се утврди неисполнетост на обврската согласно  став 1 (а) на овој 

член: 
a) Генералниот секретаријат на ФИФА го известува Фудбалскиот агент дека 

верува дека постојат причини да се смета дека не ги исполнува критериумите за 
подобност и дека му е изречена автоматска привремена суспензија;  и 

б) предметот се проследува до Дисциплинскиот комитет на ФИФА за донесување 
одлука. 

 
(4) Доколку се утврди неисполнетост на една или повеќе обврски согласно став 1 

(б), (в) или (г) од овој член: 
a)генералниот секретаријат на ФИФА го известува Фудбалскиот агент за 

неисполнетоста на обврската  и за автоматското привремено суспендирање; и 
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б)на Фудбалскиот агент му се дава рок во траење од 60 дена од денот на  
автоматското привремено суспендирање на неговата лиценца да ја/ги исполни 
обврската/ите , доколку не успее тоа да го направи во зададениот рок неговата лиценца 
ќе се повлече. 

 
 
IV. ПРАВА И ОБВРСКИ НА КЛИЕНТИТЕ  
 
Ангажирање Фудбалски агенти 

Член 23 
(1)Клиентите  може да ангажираат Фудбалски агенти за вршење Услуги на 

Фудбалски агенти под услов  самите да не изберат да превземаат такви активности. 
 
(2) Клиентите треба навремено го исплаќаат надоместокот за услуги договорен со 

Фудбалскиот агент на начин  утврден со овој Правилник и во согласност со релевантниот 
Договор за претставување, договор за вработување и договор за трансфер (како што е 
применливо). 

 
(3) Пред  да го потпише соодветниот договор за застапување клиентот треба 

лично да се увери дека фудбалскиот агент има важечка ФИФА лиценца согласно овој и 
Правилникот на ФИФА за фудбалски агенти.  

 
(4) Клиентите имаат обврска да соработуваат со надлежното тело на секоја 

асоцијација членка, конфедерација и/или ФИФА во поглед на секое барање од тие тела 
кое се однесува на Фудбалски агент. 

 
(5)  Клиентот може да побара од Фудбалскиот агент документ/распоред каде 

детално се наведени сите плаќања од кој било вид  што се вршат од и/или во врска со 
тој Клиент (вклучувајќи ги сите видови надоместоци и трошоци). 

 
(6) Клубовите во својство на клиенти, во рок од 14 дена по настанување на 

активноста, внесуваат/аплоудираат на ТМС платформата на ФИФА. 
а) информации  што се бараат во ТМС по завршувањето на секоја Трансакција 

која претставува меѓународен трансфер, а во која е вклучен клубот; 
б) секое изменување или раскинување на релевантен Договор за претставување; 
в) секој договор склучен со Фудбалски агент различен од Договор за 

претставување, вклучувајќи, но не и ограничувајќи се на Други услуги, и информациите 
што се бараат во ТМС; 

г) информации што се бараат во ТМС  во врска со направена исплата на 
надоместок  поврзан со договор склучен со Фудбалски агент различен од Договор за 
претставување. 

 
(7) Сите клиенти веднаш ја пријавуваат секоја повреда на овој Правилник кај 

ФИФА, конфедерациите или асоцијациите членки. 
 

Член 24 
 (1) Клиентите (и нивните службени лица, доколку е применливо) не смеат да  се 
вклучат  или да се обидат да се вклучат во следните активности или однесување: 

a) не смеат да ангажираат или назначуваат нелиценцирано лице за вршење 
Услуги на Фудбалски агенти; 
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б) не смеат да примаат или бараат неоправдана, недолична лична, парична или 
друга корист од Фудбалски агент; 

в) не смеат да даваат, нудат или да настојуваат да понудат изнаоѓање решение 
или ветување од било кој вид, директно или индиректно, на Фудбалски агент (или на 
член на семејството на, или друго лице поврзано со, тој Фудбалски агент), различно од 
договорениот надоместок за услуги; 

г) асоцијацијата членка, клубовите и Лигата со единствен ентитет (доколку е 
применливо), не смеат да се мешаат во, или да влијаат врз, слободата на одреден 
Поединец при избирање Фудбалски агент; 

д) не смеат да учествуваат или да помагаат, директно или индиректно во  секое 
заобиколување на ограничувањето на надоместокот за услуги утврдено со овој 
Правилник; 

ѓ) не смеат да имаат Интерес во Агенција или во деловните активности на 
одреден Фудбалски агент, согласно член 11 став 4 од Правилникот за фудбалски агенти 
на ФИФА; 

е) асоцијацијата членка, клубовите и Лигата со единствен ентитет(доколку е 
применливо), не смеат да поттикнуваат или принудуваат одреден Поединец, било 
директно или индиректно, да ги прекрши условите на Договорот за претставување кој го 
склучил со неговиот Фудбалски агент; 

ж)  не смеат да ја премолчат и да не ја пријават веднаш повредата на овој 
Правилник или  Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА; 

з)  не смеат да дозволат Фудбалски агент или неговата Агенција да има Интерес 
кај  нив;  

ѕ) не смеат да дозволат било какво друго прекршување на овој Правилник. 
 
 
V. ОБЕЛОДЕНУВАЊЕ И ОБЈАВУВАЊЕ 
 

Член 25 
 (1) Согласно член 19 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА, ,ФИФА ќе ги 
направи достапни: 

a) имињата и податоците на сите Фудбалски агенти; 
б) Клиентите кои склучиле Договор за претставување со Фудбалски агенти,  

ексклузивноста или неексклузивноста во  Договорите за претставување како и датумот 
на истекување на Договорот за претставување; 

в) Услугите  кои фудбалскиот агент ги дава на секој Клиент; 
г) санкциите изречени на Фудбалски агенти и Клиенти; и  
д) податоците за сите Трансакции кои вклучуваат Фудбалски агенти, вклучувајќи 

ги и износите на надоместоците што се исплаќаат на Фудбалските агенти. 
 

VI. СПОРОВИ 
 
Јурисдикција 

 
Член 26 

 (1) Согласно член 20 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА , не 
навлегувајќи во правото на Фудбалскиот агент или Клиент да побараат обесштетување 
пред редовен суд, Комората на фубалски агенти  при Фудбалскиот Трибунал на ФИФА 
има надлежност да решава спорови: 
 а) што произлегуваат од или се поврзани со Договор за претставување со 
меѓународен карактер  (член 2 став 2 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА); 
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 б) кога барањето  е поднесено во согласност со Процедуралните правила со кои 
се уредува Фудбалскиот Трибунал на ФИФА; и 
 в) доколку не се поминати повеќе од две години од настанот кој го предизвикал 
спорот;  запазеноста на рокот ќе се испитува по службена должност за секој поединечен 
случај. 
 
 (2) Подетално правилата за постапување при  решавање на спорови се уредени 
со Процедуралните правила со кои се уредува Фудбалскиот Трибунал на ФИФА. 
 
 (3)  Во согласност со член 2 став 3 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА 
не навлегувајќи во правото на Фудбалскиот агент или Клиент да побараат обештетување 
пред редовен суд, надлежен трибунал на ФФМ  за територијата каде што Клиентот е 
регистриран или престојува во моментот на потпишување на Договорот за 
претставување е надлежен да ги решава споровите што произлегуваат од, или се 
поврзани со  Договор за претставување кој нема меѓународен карактер. 

 
 

VII. ДИСЦИПЛИНСКИ ПРАШАЊА 
 
Надлежност и спроведување 

 
Член 27 

 (1) Дисциплинскиот комитет на ФИФА и, доколку е релевантно, независниот 
Етички комитет на ФИФА се надлежни да изрекуваат санкции на било кој Фудбалски 
агент или Клиент кој го прекршува Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА, статутите 
на ФИФА и било кои други прописи на ФИФА, во согласност со Правилникот за фудбалски 
агенти на ФИФА, Дисциплинскиот код на ФИФА и Етичкиот кодекс на ФИФА.  
 

(2)Наведените органи на ФИФА од став 1 на овој член имаат надлежност да 
постапуваат по било која активност или дејствие кое се однесува и е поврзано : 

а) со Договор за претставување со меѓународен карактер (член 2 став 2 од 
Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА); или 

б) со меѓународен трансфер или меѓународна Трансакција. 
 
(3) Генералниот секретаријат на ФИФА ќе го прати почитувањето на  Правилникот 

за фудбалски агенти на ФИФА  од страна на засегнатите страни, конкретно: 
а)  секоја страна која ќе добие известување од Генералниот секретаријат на 

ФИФА со кое се бараат информации, должна е во потполност да соработува,така што по 
добиеното известување, ќе одговори на барањето за доставување на било какви 
документи, информации или било кој друг материјал од било каква природа што ги 
поседува, како и барањата за прибавување и обезбедување на било какви документи, 
информации или какви било други материјали од каква било природа кои страната не 
ги поседува, но кои страната има право да ги прибави;  

б)неисполнувањето на барањата од Генералниот секретаријат на ФИФА 
наведени во  т.а) на овој став(3)  може да доведе до изрекување на санкции од страна 
на Дисциплинскиот комитет на ФИФА. На барање на Генералниот секретаријат на ФИФА, 
документот (или извадокот) треба да се  достави на англиски, француски или шпански 
јазик; 

в) електронските известувања преку Платформата или ТМС или испратени преку 
е-пошта, на адресите наведени од страните на Платформата или ТМС, се сметаат за 



18 
 

валидни средства за комуникација и ќе се сметаат за доволни за утврдување на 
временските рокови; 

г) по завршување со истражните активности , генералниот секретаријат на ФИФА 
може да ги проследи предметите од кои произлегува непочитување  на Правилникот за 
фудбалски агенти на ФИФА до Дисциплинскиот комитет на ФИФА во согласност со 
Дисциплинскиот код на ФИФА; 

д) по завршување со истражните активности , генералниот секретаријат на ФИФА 
може да ги проследи предметите од кои произлегува етички прекршок во однос на 
Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА до независниот Етички комитет во согласност 
со Етичкиот кодекс на ФИФА. 

 
Член 28 

 (1) Дисциплинската и Етичката комисија на ФФМ  се надлежни да изрекуваат 
санкции на секој Фудбалски агент или Клиент кој ќе го прекрши овој Правилник и тоа за: 

а)секоја активност или  дејствие поврзано со Договор за претставување кој нема 
меѓународен карактер (член 2 став 3 од Правилникот за фудбалски агенти на ФИФА); или 

б) секоја активност или дејствие поврзано со национален трансфер или 
национална Трансакција. 

 
(2) Генералниот секретаријат на ФФМ во соработка со Дисциплинскиот 

инспектор на ФФМ  ќе го прати почитувањето на овој Правилник од страна на засегнатите 
страни, конкретно: 

а)  секоја страна која ќе добие известување од Дисциплинскиот инспектор на 
ФФМ со кое се бараат информации, должна е во потполност да соработува, така што по 
добиеното известување, ќе одговори на барањето за доставување на било какви 
документи, информации или било кој друг материјал од било каква природа што ги 
поседува, како и барањата за прибавување и обезбедување на било какви документи, 
информации или какви било други материјали од каква било природа кои страната не 
ги поседува, но кои страната има право да ги прибави;  

б) неисполнувањето на барањата на Дисциплинскиот инспектор на ФФМ 
наведени во  т.а) на овој став(2)  може да доведе до изрекување на санкции од страна 
на Дисциплинската комисија на ФФМ; На барање на Дисциплинскиот инспектор на ФФМ, 
документот (или извадокот) треба да се  достави на македонски јазик; 

в) електронските известувања испратени преку е-пошта, на адресите наведени 
од страните на платформата на ФИФА, ТМС или Комет (за страните кои немаат пристап 
до ТМС) или добиени од страните , се сметаат за валидни средства за комуникација и ќе 
се сметаат за доволни за утврдување на временските рокови; 

г) по завршување со истражните активности Дисциплинскиот инспектор на ФФМ 
може да ги проследи предметите од кои произлегува непочитување  на Правилникот за 
фудбалски агенти на ФФМ до Дисциплинската комисија на ФФМ во согласност со 
Дисциплинскиот правилник на ФФМ; 

д) по завршување со истражните активности , Дисциплинскиот инспектор на 
ФФМ може да ги проследи предметите од кои произлегува етички прекршок во однос 
на Правилникот за фудбалски агенти на ФФМ до независната Етичка комисија во 
согласност со Етичкиот кодекс на ФФМ. 
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VIII. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 
 
Преодни одредби 
 

Член 29 
 (1) Договорите за претставување што истекуваат на или по 1 октомври 2023 
година, а кои се во сила во моментот на усвојување на овој Правилник, независно дали 
ги исполнуваат минималните барања предвидени во член 10 од овој Правилник , 
остануваат важечки до нивното истекување и истите не можат да се продолжуваат. 
 
 (2) Сите нови Договори за претставување или обновувања на постојни Договори 
за претставување склучени по усвојување на овој Правилник мора да се усогласат со 
одредбите на овој Правилник најдоцна до 01 октомври 2023 година. 
 
 (3) Секое лице  кое во својство на агент потпишало таков  Договор за 
претставување, за да продолжи од 01 Октомври 2023 година да дава  Услуги на 
Фудбалски агенти,  ќе мора да се стекне со лиценца согласно Правилникот за фудбалски 
агенти на ФИФА. 
 
 (4) За времетраењето на привремената забрана со обележје 8 0 1/23(Kart) 
добиена од  Регионалсниот суд во Дортмунд (Landgericht Dortmund) ,овој Правилник 
нема да се применува за ниедна трансакција поврзана со Германија. 
 
Прашања што не се предвидени 
 

Член 30 
 (1) За сите прашања што не се предвидени во овој Правилник одлучува  
Управниот одбор на ФФМ. 
 
 (2) Во случај на виша сила со влијание на овој Правилник, одлучува Управниот 
одбор на ФФМ; Одлуките на Управниот одбор се конечни. 
 
Стапување на сила 

Член 31 
 (1) Овој Правилник е усвоен од Управниот одбор на ФФМ на седницата одржана 
на 19.09.2023 година и стапува на сила веднаш. 
 

(2) Исклучок од став1 се одредбите  поврзани со обврската на Клиентите да 
ангажираат единствено Фудбалски агенти за вршење Услуги на Фудбалски агенти во 
врска со Трансакција (член 6 од овој Правилник и член 11 од Правилникот за фудбалски 
агенти на ФИФА); За сите трансакции оваа одредба стапува на сила од 1 октомври 2023 
година. 

 
(3) Со усвојување на овој Правилник, Правилникот за работа со посредници на 

ФФМ престанува да важи. 
 


